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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף פ״א ע״א

תקונא ארבעין · תקונא חד וארבעין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

א שָׁ י קוּדְ חֵ יְ ן דִּ ידָּ עִ א לְ יתָ מֵ דְ קַ יקוּמוּן בְּ יוּן וִ חְ ל, יִ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ אַרְ ים דְּ תִ ינוּן מֵ ק כָּל אִ חָ צְ י יִ בִּ רַ

יב )ישעיה כו תִ כְ א הוּא דִ יהוּ, הֲדָ יְ ר עֲלַ עַ יךְ הוּא יַתְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין דְּ גִ יָּא, בְּ יתַ יךְ הוּא מֵ רִ בְּ

י יְקוּמוּן לָתִ בֵ ל, נְ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ אַרְ ינוּן דְּ ין אִ לֵ יךָ אִ תֶ יוּ מֵ חְ י יְקוּמוּן, יִ לָתִ בֵ יךָ נְ תֶ יוּ מֵ חְ יט( יִ

יֵּי לָא חַ א דְ א רוּחָ הָ ה, דְּ ימָ א קִ לָּ יָּה אֶ חִ הוּ תְּ יב בְּ תִ א כְ לָ אָה, דְ רָ א נוּכְ עָ אַרְ בְ ינוּן דִּ ין אִ לֵּ אִ

ין לֵּ י יְקוּמוּן אִ לָתִ בֵ יוּ, נְ חְ הוּ יִ יב בְּ תִ ין כַּךְ כְּ גִ ל, וּבְ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ אַרְ א בְ לָּ יְהוּ אֶ י עֲלַ רֵ שְׁ תִּ

ד א עַ רָ פְ חוֹת עַ תְּ לוּן מִ גְּ גַּלְ ר יִתְ תַ בָ א, וּלְ לָא רוּחָ א בְּ יקוּמוּן גּוּפָ הוֹן וִ לְ א דִ י גוּפָ רֵ בְּ בָר, יִתְ לְ דִּ

א מָ לְ עָ ימוּן בְּ יְ קַ יִתְ ין דְּ גִ א, בְּ שׁוּ אָחֳרָ רְ א בִּ לָ א וְ תָ מָ שְׁ לוּן נִ בְּ קַ ן יְ מָּ תַ ל, וְ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ אַרְ טוּ לְ מָ דְּ

זֵי. א חָ קָ דְ כִּ

תרגום לעברית

ין יָּמִ ר, מִ תֵּ הֶ סּוּר וְ אִ ה בְּ נָה תוֹרָ תְּ ם נִ שָּׁ מִּ ע, שֶׁ רָ ת טוֹב וָ עַ דַּ ץ הַ ל עֵ צַּד שֶׁ ים מִ רִ חֵ ם אֲ הֶ ן לָ נָתַ וְ

יִשׁ אַל נֵי שַׁ אַבְ יעוּ לְ גִּ תַּ שֶׁ יו, כְּ ידָ מִ לְ תַ יבָא לְ י עֲקִ בִּ ר רַ שּׁוּם זֶה אָמַ ה, וּמִ יתָ מֹאל מִ שְּׂ ים וּמִ יִּ חַ

ה, יתָ ים וּמִ יִּ ן חַ הֵ רוֹת, שֶׁ חֵ ים אֲ נִ בָ אֲ הוֹר לַ יִשׁ טָ נֵי שַׁ ים אַבְ לִ יוּ שׁוֹקְ הְ אַל תִּ יִם, וְ יִם מַ ידוּ מַ גִּ תַּ

נוּ כְּ סַ ם תְּ לָּא אַתֶּ לֹא עוֹד, אֶ  מֹאלוֹ, וְ שְׂ יל לִ סִ ב כְּ לֵ ם, וְ ל אָדָ ינוֹ שֶׁ ימִ כָם לִ ב חָ ם לֵ שָּׁ שֶׁ

הוֹר יִשׁ טָ שַּׁ נֵי הַ אַבְ רוּד, וְ פֵ ן בְּ ע הֵ רָ ת טוֹב וָ עַ דַּ ץ הַ ל עֵ לוּ שֶׁ לָּ ים הַ נִ בָ אֲ הָ שּׁוּם שֶׁ כֶם, מִ מְ צְ עַ

יֵשׁ לוּ וְ נָפְ ים וְ יִּ חַ ץ הַ ם עֵ הֶ ק מֵ לֵּ תַּ סְ י הִ הֲרֵ רוּ שֶׁ ם תֹּאמְ אִ לָל, וְ רוּד כְּ י פֵ לִ יִחוּד, בְּ ן בְּ לוּ הֵ לָּ הַ
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לּוּ אֵ לָה, וְ עְ מַ רוּד לְ ם פֵּ ין שָׁ י אֵ הֲרֵ ינָי, שֶׁ נֶגֶד עֵ לֹא יִכּוֹן לְ ים  רִ קָ ר שְׁ רוּד - דֹּבֵ ן פֵּ ינֵיהֶ בֵּ

ק, חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ם. אָמַ הֶ ק מֵ לֵּ תַּ סְ הִ ח וְ רַ ק אוֹתוֹ, פָּ נַשֵּׁ יוּ. בָּאוּ לְ ם )כלים( הָ אוֹתָ רוּ, מֵ בְּ שְׁ נִּ שֶׁ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ יֶּה הַ חַ יְּ ן שֶׁ מַ זְ אשׁוֹנָה לִ רִ יָקוּמוּ בָ יוּ וְ חְ ל יִ אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ ל אֶ ים שֶׁ תִ מֵּ ם הַ כָּל אוֹתָ

י לָתִ בֵ יךְ נְ תֶ יוּ מֵ חְ כָּתוּב יִ ם. זֶהוּ שֶׁ יהֶ ר עֲלֵ עוֹרֵ רוּךְ הוּא יִתְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שּׁוּם שֶׁ ים, מִ תִ מֵּ ת הַ אֶ

יָּה, רִ ץ נָכְ רֶ אֶ בְּ לּוּ שֶׁ י יְקוּמוּן - אֵ לָתִ בֵ ל, נְ אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ ל אֶ ם שֶׁ לּוּ הֵ יךְ - אֵ תֶ יוּ מֵ חְ יְקוּמוּן, יִ

ץ רֶ אֶ א בְ לָּ ם אֶ יהֶ ה עֲלֵ רֶ שְׁ לֹא תִ ים  יִּ חַ י רוּחַ הַ הֲרֵ ה, שֶׁ ימָ א קִ לָּ יָּה אֶ חִ ם תְּ הֶ לֹּא כָתוּב בָּ  שֶׁ

ם הֶ לָּ גּוּף שֶׁ א הַ רֵ בָּ בַּחוּץ, יִ לּוּ שֶׁ י יְקוּמוּן, אֵ לָתִ בֵ יוּ. נְ חְ ם יִ הֶ ךְ כָּתוּב בָּ שּׁוּם כָּ ל, וּמִ אֵ רָ יִשְׂ

ם שָׁ ל, וְ אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ אֶ יעוּ לְ יַּגִּ ד שֶׁ ר עַ פָ עָ ת הֶ חַ תַּ לוּ מִ גְּ גַּלְ ךְ יִתְ ר כָּ אַחַ , וְ י רוּחַ לִ יָקוּמוּ, גּוּף בְּ וְ

אוּי. ם כָּרָ עוֹלָ יְּמוּ בָ קַ יִּתְ י שֶׁ דֵ ת, כְּ רֶ שׁוּת אַחֶ רְ לֹא בִ  ה, וְ מָ שָׁ לוּ נְ בְּ קַ יְ

טקסט התיקונים

ינוּן יָּא, כָּל אִ יתַ יָיא מֵ אַחָ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ זָמִ א דְ תָּ עִִ שַׁ י, בְּ זִ א חֲ זָר, תָּ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

ית לוֹן נָחִ א, וְ מָ לְ אי עָ הַ הֲווֹ בְּ שׁ דַּ מָּ נָא מַ יּוֹקְ הוּא דִ הַ הוֹן יְקוּמוּן בְּ לְּ רוּן, כֻּ עָ יִתְ ין דְּ תִ מָ שְׁ נִ

א, רָ קְ ם יִ שֵׁ ם בְּ לָּ כֻ יב )ישעיה מ כו( לְ תִ כְ א הוּא דִ ן, הֲדָ הָ מָ שְׁ א לוֹן בִּ רָ קָ יךְ הוּא וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

א מָ לְ א עָ הֵ ין יְ דֵ י, וּכְ זִ א חַ קָ דְ א כְּ מָ לְ עָ א בְּ יּוּמָ קִ יקוּמוּן בְּ א, וִ הָ תָּ דוּכְ יעוּל לְ א תֵּ תָ מָ שְׁ כָל נִ וְ

י יךְ אַפֵּ שִׁ אַחְ ע דְּ רָ ר הָ א יֵצֶ יר, דָּ מּוֹ יָסִ ת עַ פַּ רְ חֶ יב )שם כה ח( וְ תִ נָא כְּ מְ הוּא זִ ל הַ עַ ים, וְ לִ שְׁ

יהּ. יט בֵּ לִּ שַׁ ר נַשׁ וְ בַ דְ

תרגום לעברית

ים, כָּל תִ מֵּ ת הַ חֲיוֹת אֶ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ עָ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ זָר: בֹּא וּרְ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

ן יד אוֹתָ זֶּה, וּמוֹרִ ם הַ עוֹלָ יוּ בָּ הָ שׁ שֶׁ מָּ מוּת מַ אוֹתוֹ דְּ ם יָקוּמוּ בְּ לָּ רוּ, כֻּ עוֹרְ יִּתְ מוֹת שֶׁ שָׁ ן נְ אוֹתָ

נֵס כָּ ה תִּ מָ שָׁ כָל נְ א. וְ רָ קְ ם יִ שֵׁ ם בְּ לָּ כֻ כָּתוּב לְ מוֹת, זֶהוּ שֶׁ ם בַּשֵּׁ הֶ א לָ קוֹרֵ רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ן כָּתוּב מַ ל אוֹתוֹ זְ עַ לֵם, וְ עוֹלָם שָׁ יֶה הָ הְ אָז יִ אוּי, וְ ם כָּרָ עוֹלָ יּוּם בָּ קִ דוּ בְ מְ יַעַ הּ, וְ קוֹמָ מְ לִ

שׁוֹלֵט בּוֹ. ם וְ אָדָ נֵי הָ יךְ פְּ שִׁ חְ מַּ ע שֶׁ רָ ר הָ יר, זֶה יֵצֶ מּוֹ יָסִ ת עַ פַּ רְ חֶ וְ
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טקסט התיקונים

ין ינוּן גּוּפִ א, אִ רָ פְ עַ רוּן מֵ עָ יִתְ א יְקוּמוּן וְ מָ לְ עָ ין דְּ כָל גּוּפִ א דְ ימָ י תֵּ יָּה, אִ קִ זְ י חִ בִּ ר רַ אָמַ

לָא א זָכוּ וְ לָ ין דְּ ינוּן גּוּפִ י אִ י יוֹסֵ בִּ ר רַ יהוּ, אָמַ נַּיְ א מִ הֵ ה תְּ א מַ א חֲדָ תָ מָ שְׁ נִ עוּ בְּ נַטְ תְ אִ דְּ

נָא, מְ הוּא זִ הַ י בְּ י נַמִּ כִ א, הָ מָ לְ אי עָ הַ שׁ בְּ ץ יָבֵ הֲווֹ עִ ה דַ מָ א הֲווֹ, כְּ לָ ינוּן כְּ י אִ לָחוּ הֲרֵ אַצְ

א הוּא גוּפָ ל הַ עַ א יָאוּת, וְ קָ דְ שׁוֹי כִּ רָ ע שָׁ נָטַ לַח וְ אַצְ ע וְ נַטַּ תְ אִ הוּא דְ אָה יְקוּם, הַ רָ תְ א בַ גוּפָ וְ

ין שִׁ רָ ע שָׁ נָטַ ין וְ בִּ ד אִ בַ עָ יִם, דְּ י מָ גֵ לְ ל פַּ תוּל עַ ץ שָׁ עִ יָה כְּ הָ יב )תהלים א ג( וְ תִ אָה כְּ רָ תְ בַ

ה בָ עֲרָ ר בָּ עָ רְ עַ יָה כְּ הָ יב )ירמיה יז ו( וְ תִ אָה כְּ מָ דְ א קַ הוּא גוּפָ ל הַ עַ א יָאוּת, וְ קָ דְ לַח כִּ אַצְ וְ

ים. תִ מֵּ יַּית הַ חִ א תְּ י יָבֹא טוֹב דָּ י יָבֹא טוֹב, כִּ ה כִּ אֶ לֹא יִרְ  וְ

תרגום לעברית

ם ר, אוֹתָ פָ עָ ן הֶ רוּ מִ עוֹרְ יִתְ ם יָקוּמוּ וְ עוֹלָ ל הָ גּוּפוֹת שֶׁ כָּל הַ ר שֶׁ ם תֹּאמַ יָּה: אִ קִ זְ י חִ בִּ ר רַ אָמַ

לֹא לֹּא זָכוּ וְ  ים שֶׁ ם גּוּפִ י, אוֹתָ י יוֹסִ בִּ ר רַ ם? אָמַ הֶ יֶה מֵ הְ ה יִּ ת מַ ה אַחַ מָ שָׁ נְ עוּ בִ טְ נְ נִּ ים שֶׁ גּוּפִ

גּוּף הַ ן, וְ מַ זְּ אוֹתוֹ הַ ךְ גַּם בְּ זֶּה, כָּ ם הַ עוֹלָ שׁ בָּ ץ יָבֵ יוּ עֵ הָ מוֹ שֶׁ יוּ, כְּ לֹא הָ  ם כְּ י הֵ יחוּ, הֲרֵ לִ צְ הִ

אַחֲרוֹן כָּתוּב גּוּף הָ ל אוֹתוֹ הַ עַ אוּי, וְ יו כָּרָ שָׁ רָ ע שָׁ נָטַ יחַ וְ לִ צְ הִ ע וְ טַ נְ נִּ אַחֲרוֹן יָקוּם, אוֹתוֹ שֶׁ הָ

ל אוֹתוֹ עַ אוּי, וְ יחַ כָּרָ לִ צְ הִ ים וְ שִׁ רָ ע שָׁ נָטַ רוֹת וְ ה פֵ שָׂ עָ יִם, שֶׁ י מָ גֵ לְ ל פַּ תוּל עַ ץ שָׁ עֵ יָה כְּ הָ וְ

יַּת חִ י יָבֹא טוֹב, זוֹ תְּ י יָבֹא טוֹב. כִּ ה כִּ אֶ לֹא יִרְ  ה וְ בָ עֲרָ ר בָּ עָ רְ עַ יָה כְּ הָ אשׁוֹן כָּתוּב וְ רִ גּוּף בָּ הַ

ים. תִ מֵּ הַ

טקסט התיקונים

י רִ בְּ תְ אִ א דְ יּוֹמָ יז מִ נִ יהּ גָּ מֵּ ה קַ וָ הֲ יָּא, דַ יקַ דִּ צַ א לְ רָ הָ אַנְ ין לְ זַמִּ א דְ הוֹרָ הוּא נְ יר הַ הִ נְ תְ אִ וְ

ין יהּ זָמִ י טוֹב, בֵּ אוֹר כִּ ת הָ א אלהי''ם אֶ יַּרְ יב )בראשית א ד( וַ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ מָ לְ עָ

י מִ י שְׁ אֵ כֶם יִרְ ה לָ חָ זָרְ יב )מלאכי ג כ( וְ תִ כְ א הוּא דִ יָּא, הֲדָ יתַ יָא מֵ אַחָ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

א, מָ לְ עָ ר מֵ עֲבַ ע יִתְ י רָ רֵ קְ תְ אִ הוּא דְ הַ א, וְ מָ לְ עָ גַּבַּר טוֹב בְּ ין יִתְ דֵ פֵּא, וּכְ רְ ה וּמַ קָ דָ שׁ צְ מֶ שֶׁ

א הֲווֹ. לָ יהווּ כְ ין לִ אִ מָ דְ ין קַ ינוּן גּוּפִ ין אִ דֵ וּכְ
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עוֹלָם, זֶהוּ א הָ רָ בְ נִּ יּוֹם שֶׁ נָיו מִ פָ יָה גָנוּז לְ הָ ים, שֶׁ יקִ דִּ צַּ יר לַ אִ הָ יד לְ תִ עָ אוֹר שֶׁ יר אוֹתוֹ הָ אִ וּמֵ

ים, זֶהוּ תִ חֲיוֹת מֵ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ י טוֹב, בּוֹ עָ אוֹר כִּ ת הָ ים אֶ לֹהִ  א אֱ יַּרְ כָּתוּב וַ שֶׁ

אוֹתוֹ עוֹלָם, וְ טּוֹב בָּ ר הַ גַּבֵּ אָז יִתְ פֵּא, וְ רְ ה וּמַ קָ דָ שׁ צְ מֶ י שֶׁ מִ י שְׁ אֵ כֶם יִרְ ה לָ חָ זָרְ כָּתוּב וְ שֶׁ

יוּ. לֹא הָ  יוּ כְ הְ ים יִ אשׁוֹנִ ם גּוּפוֹת רִ אָז אוֹתָ עוֹלָם, וְ ן הָ ע יַעֲבֹר מִ א רָ רָ נִּקְ שֶׁ

טקסט התיקונים

הוּ יְקוּמוּן י זָכוּ בְּ ין, אִ ין רוּחִ ינוּן גּוּפִ ל אִ א עַ קָ אַרָ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ ק זָמִ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

יב תִ כְ א הוּא דִ יָּא, הֲדָ יקַ דִּ צַ יהוֹן דְּ לֵ גְ חוֹת רַ א תְּ מָ טְ ם לַאו יְהוֹן קִ אִ א יָאוּת, וְ קָ דְ א כִּ מָ לְ עָ לְ

ר. גוֹמֵ יצוּ וְ ר יָקִ פָ ת עָ מַ נֵי אַדְ שֵׁ יְּ ים מִ בִּ רַ )דניאל יב ב( וְ

תרגום לעברית

ם, הֶ ם זָכוּ בָ ם גּוּפוֹת רוּחוֹת. אִ ל אוֹתָ יק עַ רִ הָ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ ק: עָ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

נֵי יְּשֵׁ ים מִ בִּ רַ כָּתוּב וְ ים. זֶהוּ שֶׁ יקִ דִּ צַּ י הַ לֵ גְ ת רַ חַ ר תַּ פֶ יוּ אֵ הְ ם לֹא, יִ אִ אוּי, וְ ם כָּרָ עוֹלָ יָקוּמוּ לְ

ר. גוֹמֵ יצוּ וְ ר יָקִ פָ ת עָ מַ אַדְ

טקסט התיקונים

ר תַ אָן אֲ ין, מֵ נִ ין שְׁ רִ שְׂ עִִ טוּן יוֹמוֹי לְ ד לָא מָ א עַ מָ לְ עָ לַּק מֵ תַּ סְ אִ אן דְּ אי מָ הַ זָר וְ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

א הוּא שָׁ נְ ר עָ א לַאו בַּ תָּ תַ ר וּלְ יסַ לֵ תְּ א מִ הָ ין )דהוי מתליסר שנין ולעילא( דְּ גִ עֲנַשׁ, בְּ תְ אִ

יהּ ס עֲלֵ יךְ הוּא חָ רִ א בְּ שָׁ יהּ, קוּדְ ר לֵ הוּ, אָמַ ילָא מַ עִ ר וּלְ יסַ לֵ תְּ ל מִ בָ בוֹי, אֲ אֲ אָה דַ טְ חֶ א בְּ לָּ אֶ

הוּא הַ עֲנַשׁ בְּ יִתְ יָּיב דְּ א יָמוּת חַ לָ א, וְ מָ לְ הוּא עָ הַ ב בְּ גַר טַ יהּ אֲ יב לֵ יָהִ ימוּת זַכָּאָה, וְ לִ דְּ

. מוּהָ א אוּקְ הָ א, וְ מָ לְ עָ

תרגום לעברית

יזֶה אֵ ים, מֵ נִ ים שָׁ רִ שְׂ עֶ יו לְ יעוּ יָמָ גִּ הִ ם שֶׁ רֶ עוֹלָם טֶ ן הָ ק מִ לֵּ תַּ סְ הִ י שֶׁ זֶה מִ זָר: וְ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

ה טָּ מַ ה וָ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ שְּׁ י מִ הֲרֵ שּׁוּם )שהיה משלש עשרה שנים ומעלה(, שֶׁ קוֹם נֶעֱנָשׁ? מִ מָ

ר לוֹ ה הוּא? אָמַ לָה מַ עְ מַ ה וָ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ שְּׁ ל מִ בָ יו, אֲ ל אָבִ אוֹ שֶׁ טְ חֶ א בְ לָּ ר עֹנֶשׁ, אֶ ינוֹ בַּ אֵ
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לֹא יָמוּת  עוֹלָם, וְ אוֹתוֹ הָ כָר טוֹב בְּ ן לוֹ שָׂ נוֹתֵ יָּמוּת זַכַּאי, וְ יו שֶׁ לָ ס עָ רוּךְ הוּא, חָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

. שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ עוֹלָם, וַ אוֹתוֹ הָ נֵשׁ בְּ יֵּעָ יָּב שֶׁ חַ

טקסט התיקונים

אי מַ א בְּ מָ לְ עָ לַּק מֵ תַּ סְ אִ ן דְּ יוָ הוּ, כֵּ ין מַ נִ ין שְׁ רִ שְׂ עִִ טוּן יוֹמוֹי לְ לָא מָ יָּיבָא הוּא וְ י חַ יהּ אִ ר לֵ אָמַ

א שָׁ נְ כַד עָ ט )משלי יג כג(, דְּ פָּ שְׁ לֹא מִ  ה בְּ פֶּ סְ יֵשׁ נִ יַּים וְ קַ תְ א אִ דָ יהּ בְּ ר לֵ יהּ, אָמַ שֵׁ הוּא עוֹנְ

יהּ עֲלֵ ילָא, וַ עִ לְּ יהּ מִ גַּחוּ עֲלֵ לָא אַשְׁ עֲנַשׁ, דְּ תְ א אִ לָ בְּ חַ הוּא מְ הַ ע בְּ רַ אַעִִ יהוּ דְ א אִ מָ לְ עָ ית לְ נָחִ

טוּן יוֹמוֹי לָא מָ אן דְּ גָּאָה מָ אַסְ ת לְ ע, אֶ שָׁ רָ ת הָ דוּנוֹ אֶ כְּ לְ יו יִ יב )משלי ה כב( עֲוֹנוֹתָ תִ כְּ

י א בֵּ לָ ךְ )שם( וְ מֵ אתוֹ יִתָּ טָּ י חַ לֵ בְ חַ ילָא, וּבְ עִ לְ ינָא דִ י דִ א בֵּ לָ דוּנוֹ וְ כְּ לְ יו יִ א, עֲוֹנוֹתָ שָׁ נְ עַ תְ אִ לְ

א. תָּ תַ לְ ינָא דִ דִ
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עוֹלָם ן הָ ק מִ לֵּ תַּ סְ הִ ן שֶׁ יוָ ה הוּא? כֵּ ים מַ נִ ים שָׁ רִ שְׂ עֶ יו לְ יעַ יָמָ גִּ לֹא הִ  ע וְ שָׁ ם הוּא רָ ר לוֹ: אִ אָמַ

ד לָעוֹלָם, עֹנֶשׁ יוֹרֵ שֶׁ כְּ פָּט, שֶׁ שְׁ לֹא מִ  ה בְּ פֶּ סְ יֵשׁ נִ יֵּם - וְ קַ תְ זֶה הִ ר לוֹ: בָּ נְשׁוֹ? אָמַ ה הוּא עָ מָּ בַּ

יו יו כָּתוּב עֲונוֹתָ לָ עָ לָה, וְ עְ מַ לְ יו מִ לָ יחוּ עָ גִּ שְׁ לֹּא הִ  ית נֶעֱנָשׁ, שֶׁ חִ שְׁ מַּ אוֹתוֹ הַ פּוֹגֵשׁ בְּ אוֹתוֹ שֶׁ

לֹא דוּנוֹ, וְ כְּ לְ יו יִ נֵשׁ, עֲונוֹתָ עָ הֵ יו לְ יעוּ יָמָ גִּ לֹּא הִ  י שֶׁ בּוֹת מִ רַ ת - לְ ע. אֶ שָׁ רָ ת הָ דוּנוֹ אֶ כְּ לְ יִ

ה. טָּ מַ לְּ ין שֶׁ דִּ ית הַ לֹא בֵּ  , וְ ךְ מֵ אתוֹ יִתָּ טָּ י חַ לֵ בְ חַ לָה, וּבְ עְ מַ לְּ ין שֶׁ דִּ ית הַ בֵּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )פ״א ע״ב( ◆

טקסט התיקונים

◆תקונא חד וארבעין◆

רוֹ )תהלים יח תְ ךְ סִ ''ת חֹשֶׁ יָינָא, יָשֶׁ נְ יָינָא יוֹם תִּ נְ א תִּ רוֹעָ א דְ דָ ''י, וְ רִ שְׁ ן תִּ מָּ ית תַּ אשִׁ רֵ בְּ

יב(.
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ךְ ''ת חֹשֶׁ י, יָשֶׁ נִ שֵּׁ יָּה, יוֹם הַ נִ רוֹעַ שְׁ זוֹ זְ ''י, וְ רֵ שְׁ ם תִּ ית, שָׁ אשִׁ רֵ ים, בְּ עִ בָּ אַרְ ד וְ חָ קּוּן אֶ תִּ

ךְ לֶ מֶּ נָה הַ שָּׁ רֹאשׁ הַ ע, וּבְ רָ ין טוֹב וָ ה בֵּ לָ דָּ בְ ם הַ שָׁ נָה, וְ שָּׁ יא רֹאשׁ הַ ה ר', הִ רָ אֲ שְׁ רוֹ. נִ תְ סִ

יו לָ ים עָ דִ יִם עוֹמְ מַ שָּׁ בָא הַ כָל צְ דּוֹ, וְ צִּ ים מִ טִ פָּ שְׁ ים וּמִ ינִ אוּ דִ רְ ירוֹת נִקְ פִ סְּ כָל הַ ין, וְ הוּא דִ

רוּ עוֹרְ יִּתְ שֶׁ כַף חוֹבָה, וּכְ ים לְ ילִ אִ מְ שְׂ לּוּ מַ אֵ כַף זְכוּת, וְ ים לְ ינִ מִ יְ לּוּ מַ מֹאלוֹ, אֵ שְּׂ ינוֹ וּמִ ימִ מִ

רוֹת, ה שׁוֹפָ רָ ךְ כַּעֲשָׂ לֶ ת מֶ רוּעַ יא תְ הִ ינָה, שֶׁ כִ שְּׁ ת הַ ם אֶ שָׁ ים לְ עֲלִ רוֹת, וּמַ ם שׁוֹפָ ל עִ אֵ רָ יִשְׂ

יד רִ פְ יִם, מַ יִם לָמָ ין מַ יל בֵּ דִּ בְ י מַ יהִ ן וִ מַ אוֹתוֹ זְ ה, בְּ רָ עֲשָׂ חוֹת מֵ ינָהּ עוֹלָה פָ יא אֵ הִ שּׁוּם שֶׁ מִ

כַף חוֹבָה, ים לְ ילִ אִ מְ שְׂ מַּ לּוּ שֶׁ ין אֵ כַף זְכוּת, וּבֵ ים לְ ינִ מִ יְ מַּ לּוּ שֶׁ ין אֵ רוּךְ הוּא בֵּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

גַע. רָ ם כְּ כַלֶּה אוֹתָ אֲ זֹּאת וַ  ה הַ דָ עֵ תּוֹךְ הָ לוּ מִ דְ בָּ ר הִ מַ נֶאֱ וְ
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